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				Эта страница не была вычитана

рядню водить». Другая: «Намъ не гожѣ, вотъ тебѣ боже»; эта, по-видимому, подтверждается другою: «Что дьякону не мило, то попу въ кадило»; но первая вышла съ юга, она малорусская, не понята у насъ и потому искажена: «Намъ не гожѣ, отъ тоби небожѣ», вотъ тебѣ небога, небожѣ; у этого слова много значеній: бѣднякъ, убогій, нищій, калека, юродивый, несчастный, о комъ соболѣзнуютъ, близкій, родичъ, племяшъ; эта пословица отвечаетъ нашей: «Удобрилась мачеха до пасынка: велела въ заговенье все щи выхлебать». Пословица: «Не у дѣтей или не при детяхъ, не на детяхъ, и сидни въ честь» говорится различно и переиначивается отъ непонятія: кому богъ дѣтей не далъ или у кого они мрутъ младенцами (у кого дети не стоятъ), тотъ радъ бы и сидню, и безногому, калекѣ; на безлюдье и сидни въ честь: ведь и Илья Муромецъ былъ сидѣнь. Не понявъ этого и отнеся честь, почетъ къ слову дети, чѣмъ пословицу и лишили смысла, поправили дѣло, обративъ сидни въ седни, въ старца съ сединою, и сдѣлавъ изъ этого: «Не у дѣтей и седни въ чести», то есть взрослый, разумный человѣкъ уважаетъ стариковъ.




Тот же текст в современной орфографии 

рядню водить». Другая: «Нам не гоже, вот тебе боже»; эта, по-видимому, подтверждается другою: «Что дьякону не мило, то попу в кадило»; но первая вышла с юга, она малорусская, не понята у нас и потому искажена: «Нам не гоже, от тоби небоже», вот тебе небога, небоже; у этого слова много значений: бедняк, убогий, нищий, калека, юродивый, несчастный, о ком соболезнуют, близкий, родич, племяш; эта пословица отвечает нашей: «Удобрилась мачеха до пасынка: велела в заговенье все щи выхлебать». Пословица: «Не у детей или не при детях, не на детях, и сидни в честь» говорится различно и переиначивается от непонятия: кому бог детей не дал или у кого они мрут младенцами (у кого дети не стоят), тот рад бы и сидню, и безногому, калеке; на безлюдье и сидни в честь: ведь и Илья Муромец был сидень. Не поняв этого и отнеся честь, почет к слову дети, чем пословицу и лишили смысла, поправили дело, обратив сидни в седни, в старца с сединою, и сделав из этого: «Не у детей и седни в чести», то есть взрослый, разумный человек уважает стариков.
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